AIP
CZECH REPUBLIC

AD 1.2-1
25 JAN 24

AD 1.2 HASICSKE A ZACHRANNE SLUZBY, HODNOCENI A
HLASENIi STAVU POVRCHU DRAHY A SNEHOVY PLAN

1.21 HASICSKE A ZACHRANNE SLUZBY

1.2.1.1 Na vSech letistich je zajisténa, v souladu se zvlastnimi
predpisy platnymi na Useku civilniho letectvi CR, hasigska a
zachranna sluzba.25 JAN 24

1.2.1.2 Informace o téchto sluzbach na jednotlivych letistich jsou
obsazeny v samostatnych &astech pojednavajicich o konkrétnich
letiStich v sekci AD 2, u ostatnich leti§t na vyzadani u provozovatele
letisté.

1.2.1.3 Hasi¢ska a zachranna sluzba je rozdélena do kategorii
podle nasledujici tabulky:

AD 1.2 RESCUE AND FIRE FIGHTING SERVICES, RUNWAY
SURFACE CONDITION ASSESSMENT AND REPORTING AND
SNOW PLAN

1.21 RESCUE AND FIRE FIGHTING SERVICES

1.2.1.1 At all aerodromes Rescue and Fire Fighting Service is
provided in accordance with the special regulations in force for civil
aviation of the C.R.

1.2.1.2 Information about these services carried out at the particular
aerodromes is given on the relevant page for each aerodrome in
section AD 2, for other aerodromes on request from the aerodrome
operator.

1.2.1.3 Rescue and Fire Fighting Service is categorized according
to the table shown below:

Agraotsg;rqiz f;’;‘:géo/ry Celkova délka letounu / Aeroplane overall length MAgifrirTJilvnfiusjsi:l(:gZuvpv /l:!t/h
1 0 m az, ale ne véetné / up to but not including 9 m 2m
2 9 m az, ale ne v€etné / up to but not including 12 m 2m
3 12 m az, ale ne v¢etné / up to but not including 18 m 3m
4 18 m az, ale ne v€etné / up to but not including 24 m 4m
5 24 m az, ale ne vc€etné / up to but not including 28 m 4m
6 28 m az, ale ne v€etné / up to but not including 39 m 5m
7 39 m az, ale ne véetné / up to but not including 49 m 5m
8 49 m az, ale ne v€etné / up to but not including 61 m 7m
9 61 m az, ale ne vcetné / up to but not including 76 m 7m
10 76 m az, ale ne véetné / up to but not including 90 m 8m

Poznamka: Pro heliporty budou pouZita specialni pravidla.

1.2.1.3.1 Provoz letound nad ramec pfislusné deklarované
kategorie letisté pro hasi¢skou a zachrannou sluzbu je povolen
pouze po pfedchozim souhlasu provozovatele letisté. V pfipadé
letounti kédového pismene C aZ G se souhlasem Utadu pro civilni
letectvi (Sekce provozni).

1.2.1.4 Minimalni pocCet hasi€skych a zachrannych vozidel na letisti
musi byt v souladu s nasledujici tabulkou:

Note: Special rules will be used for heliports.

1.2.1.3.1 Operation of aircraft beyond the declared aerodrome
category for Rescue and Fire Fighting service is permitted only with
the prior approval of the aerodrome operator. In case of aircraft with
code letter from C to G with approval of Civil Aviation Authority
(Aeronautical Operations Division).

1.2.1.4 Minimum number of rescue and fire fighting vehicles at an
aerodrome shall be in accordance with the following table:

A}efraotsg(? rg: fatgtgéo/ry Hasiéska a zachranna vozidla / Rescue and fire fighting vehicles
1 Viz. Pfiloha 1 pfedpisu Ministerstva dopravy L 14 Letisté
2 See Appendix 1 of regulation of Ministry of Transport L 14 Aerodromes
3 1
4 1
5 1
6 2
7 2
8 3
9 3
10 3
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1.2.1.5 Minimalni pouzitelné mnozstvi hasebnich latek musi byt v
souladu s nasledujici tabulkou:

1.2.1.5 Minimum usable amount of extinguishing agents shall be in

accordance with the following table:

Péna splriujici uroven ucinnosti A | Péna splriujici uroven ucinnosti B | Péna splriujici Groveri ucinnosti C Doplrikové latky
Foam meeting performance level A| Foam meeting performance level B| Foam meeting performance level C Complementary agents
K%fggle v Hasebni vyfkon Hasebni ijkon Hasebni vyikon Hasebnf prések o
oda roztoku pény Voda roztoku pény Voda roztoku pény ; Hasebni vykon
Aerodrome W Disch ’ " Disch ; W Disch f Dry chemical Disch
category ater ischarge rqte [¢) ater ischarge rqte o ater ischarge rqte [¢) powders ischarge rate
foam solution foam solution foam solution
) (Vmin) () (Vmin) ) (V/min) (kg) (kg/sec)
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 Viz. Pfiloha 1 pfedpisu Ministerstva dopravy L 14 Letisté
2 See Appendix 1 of regulation of Ministry of Transport L 14 Aerodromes
3 1800 1300 1200 900 820 630 135 2.25
4 3600 2600 2400 1800 1700 1100 135 2.25
5 8100 4500 5400 3000 3900 2200 180 2.25
6 11800 6000 7900 4000 5800 2900 225 2.25
7 18200 7900 12100 5300 8800 3800 225 2.25
8 27300 10800 18200 7200 12800 5100 450 45
9 36400 13500 24300 9000 17100 6300 450 4.5
10 48200 16600 32300 11200 22800 7900 450 4.5

1.2.2 HODNOCENI A HLASENi STAVU POVRCHU A
SNEHOVY PLAN

1.2.2.1 Organizace hlaseni o stavu povrchu drahy a zimni
sluzby

1.2.2.1.1 Organizaci odpovédnou za hodnoceni a podavani
zprav o stavu povrchu drahy a zimni udrzbu letisté je provozovatel
letisté. Priority pro odklizeni pohybové plochy jsou uvedeny v
textové ¢asti prislusného letisté - LKXX AD.2.7.

1.2.2.2 Dohled nad pohybovou plochou

1.2.2.21 Stav  pohybové plochy monitoruje  provozovatel
prislusného letisté v ramci publikované provoznich doby.

1.2.2.3 Metody hodnoceni stavu povrchu specialné
upravenych drah

1.2.2.3.1V CR se neaplikuje.

1.2.2.4 Opatreni pfijata k zachovani pouzitelnosti pohybové
plochy

1.2.2.4.1 Provozovatel letisté je odpovédny za dohled nad stavem
pohybové plochy a vytvofeni postupl a podminek k zachovani
pouzitelnosti pohybové plochy. Cca od 1. listopadu do 1. dubna jsou
tyto odpovédnosti upraveny formou pfisluSného snéhového planu.

1.2.2.4.2 Poradi ocistovani:

—  RWY v pouzivani,

— TWY souvisejici s RWY v pouzivani,

— odbavovaci plocha,

— dalsi RWY, TWY a jiné ¢asti pohybové plochy a komunikace,
které rozSifuji provozni pouzitelnost a kapacitu letisté.

1.2.2.4.3 Pro odstrafiovani pevnych atmosferickych srazek se
pouziva zametact - odfukovacu, snéhovych pluhli a snéhovych fréz.
Je-li predpoklad tvofeni namrazy nebo ledovky, provadi se oSetfeni
pohybovych ploch chemickymi prostfedky za uc€elem udrzeni
bezpecného stavu povrchu drahy.

1.2.2.4.4 Kritické snéhové valy u vzletovych a pfistavacich drah jsou
uvadény, dosahne-li jejich vySska hodnot uvedenych na Obr. 1 na
strané AD 1.2-4.

1.2.2 SURFACE CONDITION ASSESSMENT AND
REPORTING AND SNOW PLAN

1.2.2.1 Subject reporting runway surface condition and winter
service

1.2.2.1.1 The aerodrome operator is responsible for assessing and
reporting the runway surface condition and winter maintenance of
the aerodrome. Priorities for clearing the movement area are listed
in the text part of the related aerodrome - LKXX AD.2.7.

1.2.2.2 Movement area monitoring

1.2.2.2.1 The movement area condition is monitored by the
aerodrome operator within the published operating hours.

1.2.2.3 Methods for the surface condition assessment for
specially treated runways

1.2.2.3.1 Not applicable in the CR.

1.2.2.4 Measures taken to maintain the usability of the
movement area

1.2.2.4.1 The aerodrome operator is responsible for supervising the
movement area condition and establishing procedures and
conditions to maintain the usability of the movement area.
Approximately from November 1st to April 1st, these responsibilities
are regulated in the form of an appropriate snow plan.

1.2.2.4.2 Clearance order:

— RWYin use,

—  TWY related to the RWY in use,

— apron,

— other RWY, TWY and other parts of movement area and roads,
which extend the operational usability and capacity of the
aerodrome.

1.2.2.4.3 Snow ploughs, sweeper-blowers and snow cutters are
used for removing snow precipitation. In case an ice-accretion is
expected treatment of the movement area is carried out by chemical
manner to maintain the safe condition of the runway surface.

1.2.2.4.4 Reports will commence once the height of snowbanks
adjacent to RWYs reach the values shown in the Figure 1 on page
AD 1.2-4.

AMDT 434/24

N Air Navigation Services
BA%a= of the Czech Republic



AIP
CZECH REPUBLIC

AD 1.2-3
25 JAN 24

1.2.2.4.5 Koordinace ¢innosti se sluzbou Fizeni letového provozu a
meteorologickymi  sluzbami provadi provozovatel letiste. K
zajistovani odpovidajicich podminek pro letovy provoz v kalamitnich
situacich mize byt svolan kalamitni $tab.

1.2.2.4.6 Seznam letist v CR zajiStujicich vydani zpravy
SNOWTAM:

— BRNO/Turany

- Caslav

— Ceské Budéjovice
— Hradec Kralové

— Karlovy Vary

—  Kbely

—  Kunovice

— Nameést

— OSTRAVA/Mos$nov
— Pardubice

— PRAHA/Ruzyné
— PRAHA/Vodochody

1.2.2.5 Systém a prostredky hlaseni

1.2.2.5.1 Hodnoceni se provadi v souladu s postupy upravujicimi
format hlaSeni Global Reporting Format (GRF) na zakladé pouziti
matice pro posouzeni stavu drahy (Runway Condition Assessement
Matrix — RCAM).

1.2.2.5.2 Pro u€ely hodnoceni stavu povrchu drahy se kazda RWY
déli na tfi stejné délky, které se oznaluji jako tfetina A, B a C.
Tretinou A je prvni ¢ast RWY s nizSim c&iselnym oznacenim. V
instrukcich pro pfistani nebo vzlet jsou informace podavany pro

kazdou tfetinu RWY. Tyto jsou nazyvany jako “prvni”, “druhd” a
“treti” vidéno ve sméru pfistani nebo vzletu letadla.

1.2.2.6 Pripady uzavieni drahy

1.2.2.6.1V pripadech, kdy by odklad ocistovani znamenal riziko
vyvoje situace az do kalamitniho stavu, napf. kdyz pokles teploty
zpUsobi, Zze voda nebo snéhova bfecka zméni v pevny led, je
provozovatel letist& opravnén pozadovat, aby Useky pohybovych
ploch byly uzavfeny pro provoz.

1.2.2.7 Distribuce informaci o stavu povrchu drahy

1.2.2.7.1 Informace jsou vydavany formou NOTAM/SNOWTAM.
FORMULAR SNOWTAMU je k dispozici na stran& AD 1.2-5. Pokyny
pro vydani zprav. SNOWTAM uvedeny na strané AD 1.2-7 az
AD 1.2-9.

1.2.2.7.2 SNOWTAMy jsou rozSifovany na adresy uvedené v
sezonnim AIC serie A a C - Sezonni informace doplfiujici Snéhovy
plan.

1.2.2.7.3 Informace o podminkach na RWY letisté PRAHA/Ruzyné
jsou rovnéz rozsifovany po siti MOTNE zpUsobem, ktery je stanoven
EUR ANP (DOC 7754)

1.2.2.4.5 The aerodrome operator carries out the coordination with
the air traffic control service and meteorological services. A calamity
staff is established to provide suitable conditions for air traffic in case
of calamity.

1.2.2.4.6 List of aerodromes in the CR providing SNOWTAM:

— BRNO/Tufany

— Caslav

— Ceské Budé&jovice
— Hradec Kralové

— Karlovy Vary

—  Kbely

—  Kunovice

—  Nameést

— OSTRAVA/Mos$nov
— Pardubice

— PRAHA/Ruzyné

— PRAHA/NVodochody

1.2.2.5 System and means of reporting

1.2.2.5.1 The assessment is performed in accordance with the
procedures governing the Global Reporting Format (GRF) based on
the use of the Runway Condition Assessment Matrix (RCAM).

1.2.2.5.2 For the purpose of assessing the condition of the runway
surface, each runway is divided into three equal lengths, referred to
as the third A, B and C. The third A is the first part of the runway with
a lower number. Within landing or take-off instructions, the
information is provided for each third of the runway. These are called
"first", "second" and "third" seen in the direction of landing or take-off
of the aircraft.

1.2.2.6 Cases of runway closure

1.2.2.6.1 In cases where a postponement of cleaning may result in
a situation worsening up to a calamity, e.g. when a drop in
temperature causes water or slush to turn into solid ice, the airport
operator is authorized to demand sections of movement areas to be
closed for traffic.

1.2.2.7 Distribution of runway surface condition information

1.2.2.7.1 Information is promulgated by NOTAM/SNOWTAM.
SNOWTAM FORM is available on page AD 1.2-6. The instructions
for SNOWTAM issuance are on pages AD 1.2-7 to AD 1.2-9.

1.2.2.7.2 SNOWTAMs are disseminated to the addresses listed in
the seasonal AIC series A - Seasonal information supplementing
snow plan.

1.2.2.7.3 Information on conditions of RWYs at aerodrome PRAHA/
Ruzyné is also disseminated by MOTNE in the way set down in EUR
ANP (DOC 7754).
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VYSKA SNEHOVYCH VALU (v metrech), JEZ BUDOU HLASENY
HEIGHT OF SNOWBANKS (in metres) TO BE REPORTED
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Obr. / Fig. 1
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FORMULAR SNOWTAM

(PREDNOSTNI
(COM  |ZNACKA)

(OZNACENI
ADRESATA/G)

&=

zahlavi)

(DATUM A
CAS PODANI)

(OZNACGENI
ODESILATELE)

&=

(SMEROVACI DATUM/CAS POSUZOVANI

(Zkrécené (SWAA* PORADOVE CISLO)

zahlavi)

ZNACKA)

* *

s|w

(VOLITELNA
SKUPINA)

| =«

SNOWTAM »‘ (Pofadové ¢islo) = ‘

Vypocet vykonnosti letounu

(SMEROVACI ZNACKA LETISTE)

(DATUM/CAS POSUZOVANI (Cas dokonéeni posuzovéni v UTC))

OZNACENI RWY NIZSiHO CiSLA

(KOD STAVU DRAHY (RWYCC) NA KAZDE TRETINE RWY)
(Z matice pro posouzeni stavu drahy (RCAM) 0, 1, 2, 3, 4, 5 nebo 6)

= - =

(PROCENTNI POKRYTi ZNECISTENIM PRO KAZDOU TRETINU RWY)

(@)

(TLOUSKA VRSTVY (mm) VOLNEHO ZNECISTENI PRO KAZDOU TRETINU RWY)

(POPIS STAVU PO CELE DELCE RWY)

COMPACTED SNOW (UJEZDENY SNiH)

DRY (SUCHA)

DRY SNOW (SUCHY SNiH)

DRY SNOW ON TOP OF COMPACTED SNOW (SUCHY SNiH NA UJEZDENEM SNEHU)
DRY SNOW ON TOP OF ICE (SUCHY SNiH NA LEDU)

FROST (NAMRAZA)

ICE (LED)

SLIPPERY WET (KLUZKA ZA MOKRA)

SLUSH (ROZBREDLY SNiH)

SPECIALLY PREPARED WINTER RUNWAY (SPECIALNE UPRAVENA ZIMNi DRAHA)
STANDING WATER (STOJICi VODA)

WATER ON TOP OF COMPACTED SNOW (VODA NA UJEZDENEM SNEHU)

WET (MOKRA)

WET ICE (MOKRY LED)

WET SNOW (MOKRY SNIiH)

WET SNOW ON TOP OF COMPACTED SNOW (MOKRY SNiH NA UJEZDENEM SNEHU)
WET SNOW ON TOP OF ICE (MOKRY SNiH NA LEDU)

(SIRKA RWY, PRO KTEROU PLATI RWYCC, JE-LI MENSi NEZ PUBLIKOVANA SIRKA)

fi
I

Situacéni prehled

(ZKRACENA DELKA RWY, JE-LI KRATSI NEZ PUBLIKOVANA DELKA (m))

(SNEHOVE JAZYKY NA RWY)

(POSYP PISKEM NA RWY)

(RWY CHEMICKY OSETRENA)

(SNEHOVE VALY NA RWY)
(Pri vyskytu vzdalenost od osy RWY (m) doplnéna podle potreby ,L* ,R*", nebo ,LR")

O| O| Ol O O

(SNEHOVE VALY NA POJEZDOVE DRAZE)

(SNEHOVE VALY VEDLE RWY)

(STAV POJEZDOVE DRAHY)

(STAV ODBAVOVACI PLOCHY)

(MERENY KOEFICIENT TRENI)

(POZNAMKY V OTEVRENE RECI)

Oo| O] 0| O o O

7

POZNAMKY: | 1.
2. Informace pro dal$i drahu opakovat od B do H.

podle potfeby opakujte.
4. Slova v zavorkach (') se nevysilaji.

* Uvést znac€ku zkratky statu dle ICAO Doc 7910, Part 2, nebo jiné pfisluSné oznaceni letiSté.

5. Pro pismena A) az T) viz Navod na vypInéni formulafe SNOWTAM, bod 1, pism. b).

3. Informace v ¢asti ,Situacni pfehled” opakovat pro kazdou RWY, pojezdovou drahu a odbavovaci plochu. Pfi hlaseni

PODPIS PUVODCE (nevysila se)

Air Navigation Services
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SNOWTAM FORM

(PRIORITY
(COM  |INDICATOR) (ADDRESSES) &
heading) |(DATE AND TIME (ORIGINATOR’S
OF FILING) INDICATOR) &=
(Abbreviated (SWAA* SERIAL NUMBER) Iﬂ;g%:‘\?gg) DATE/TIME OF ASSESSMENT (OPTIONAL GROUP)
heading)
a2 T O P
SNOWTAM > (Serial number) =
Aeroplane performance calculation section
(AERODROME LOCATION INDICATOR) M A) <=
(DATE/TIME OF ASSESSMENT (Time of completion of assessment in UTC)) M B) >
(LOWER RUNWAY DESIGNATION NUMBER) M C) >
(RUNWAY CONDITION CODE (RWYCC) ON EACH RUNWAY THIRD) M D).l ... >
(From Runway Condition Assessment Matrix (RCAM) 0, 1, 2, 3, 4, 5 or 6)
(PER CENT COVERAGE CONTAMINANT FOR EACH RUNWAY THIRD) C E).../...].. >
(DEPTH (mm) OF LOOSE CONTAMINANT FOR EACH RUNWAY THIRD) F)...l .../ >
(CONDITION DESCRIPTION OVER TOTAL RUNWAY LENGTH) (C) I A
(Observed on each runway third, starting from threshold having the lower runway designation
number)
COMPACTED SNOW
DRY
DRY SNOW
DRY SNOW ON TOP OF COMPACTED SNOW
DRY SNOW ON TOP OF ICE
FROST
ICE
SLIPPERY WET
SLUSH
SPECIALLY PREPARED WINTER RUNWAY
STANDING WATER
WATER ON TOP OF COMPACTED SNOW
WET
WET ICE
WET SNOW
WET SNOW ON TOP OF COMPACTED SNOW
WET SNOW ON TOP OF ICE —
(WIDTH OF RUNWAY TO WHICH THE RUNWAY CONDITION CODES APPLY, IF LESS | O H) ==
THAN PUBLISHED WIDTH) -
Situational awareness section
(REDUCED RUNWAY LENGTH, IF LESS THAN PUBLISHED LENGTH (m)) o 1) >
(DRIFTING SNOW ON THE RUNWAY) o J) >
(LOOSE SAND ON THE RUNWAY) (o] K) >
(CHEMICAL TREATMENT ON THE RUNWAY) O L) >
(SNOWBANKS ON THE RUNWAY) (o] M) >
(If present, distance from runway centre line (m) followed by “L”, “R” or “LR” as applicable)
(SNOWBANKS ON A TAXIWAY) O N) >
(SNOWBANKS ADJACENT TO THE RUNWAY) (o] 0) >
(TAXIWAY CONDITIONS) O P) >
(APRON CONDITIONS) o R) —
(MEASURED FRICTION COEFFICIENT) (6] S) .
(PLAIN-LANGUAGE REMARKS) 0] T) )
NOTES: 1. * Enter ICAO nationality letters as given in ICAO Doc 7910, Part 2 or otherwise applicable aerodrome identifier.
2. Information on other runways, repeat from B to H.
3. Information in the situational awareness section repeated for each runway, taxiway and apron. Repeat as applicable
when reported.
4. Words in brackets ( ) not to be transmitted.
5. For letters A) to T) refer to the Instructions for the completion of the SNOWTAM Format, paragraph 1, item b).

SIGNATURE OF ORIGINATOR (not for transmission)
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NAVOD NA VYPLNENi FORMULARE SNOWTAM

Vseobecné

a)

b)

c)

d)

e)

9)

h)

)

U hlaseni o vice nez jedné draze zopakujte polozky od B do
H (¢ast ,Vypocet vykonnosti letounu®).

Pismena pouzita k oznaceni polozek se pouzivaji pouze k
referenénimu UCelu a nemély by byt zahrnuty do zprav.
Pismena M (povinna), C (podminéna) a O (volitelna)
oznacuji pouziti a informace musi byt uvedeny, tak jak je
vysvétleno nize.

Musi byt pouzity pouze metrické jednotky, jejichZ znacky se
vSak neuvadeji.

Maximalni délka platnosti SNOWTAM je 8 hodin. Novy
SNOWTAM musi byt vydan vzdy, kdyz je pfijato nové
hlaseni stavu drahy.

SNOWTAM rusi pfedchozi SNOWTAM.

Zkracené zahlavi ,TTAAiIii CCCC MMYYGGgg (BBB)“ je
prfedavano k usnadnéni automatického zpracovani zpravy
SNOWTAM v pocitaovych databazich.

Vysvétlivky symboli:

TT = oznaceni pro SNOWTAM = SW,

AA = zemépisné oznadeni statu, napf. LK = CESKA
REPUBLIKA (viz Location Indicators (ICAO Doc 7910),
Part 2, Index to Nationality Letters for Location Indicators),
iiii = SNOWTAM C¢islo série ve ¢tyfmistném cisle,

CCCC = ctyfpismenna smérovaci znacka letisté, jehoz se
SNOWTAM tyka (viz Location Indicators (ICAO Doc 7910)),

MMYYGGgg = Datum/Cas pozorovani/méfeni, KDE:

MM = mésic, napf. JAN = 01, DEC = 12,

YY = den v mésici,

GGgg = ¢as v hodinach (GG) a minutach (gg) UTC,

(BBB) = volitelna skupina pro opravu, v pfipadé chyby,
zpravy SNOWTAM rozsifené se stejnym poradovym &islem
= COR.

Poznamka 1: Zavorky u (BBB) znaci, Ze je tato skupina
volitelna.

Poznamka 2: V pfipadé hlaSeni o vice nez jedné draze a v
pripadé, Ze v opakujici se poloZce B jsou indikovany jiné
Casy/data pozorovani/posuzovani, se pro zkracené zahlavi

pozorovani.

Priklad: Zkracené zahlavi zpravy SNOWTAM &.
Curychu méreni/pozorovani 7 NOV v 0620 UTC:
SWLS0149 LSZH 11070620

Poznamka: Skupiny informaci jsou oddéleny mezerou, jak
Je zobrazeno vyse.

Text ,SNOWTAM* ve formulafi SNOWTAM a poradové
Cislo SNOWTAM ve ¢Etyfmistné skupiné musi byt oddéleny
mezerou.

Priklad: SNOWTAM 0124

Z dlivodu citelnosti zpravy SNOWTAM vlozZte novy fadek za
poradové Cislo SNOWTAM, za polozku A, a za d¢ast
,Vypocet vykonnosti letounu®.

149 z

U hlaseni o vice nez jedné draze zopakujte pfed informaci v
¢asti ,Situacni prehled” pro kazdou RWY informace v ¢asti
,Vypocet vykonnosti letounu” od data a ¢asu posuzovani.

Povinna informace je:
1. Smérovaci znacka letisté;
2. Datum a ¢as posuzovani;

INSTRUCTIONS FOR THE COMPLETION OF THE SNOWTAM

FORMAT

General

a)

b)

)]

When reporting on more than one runway, repeat ltems B to
H (aeroplane performance calculation section).

The letters used to indicate items are only used for reference
purpose and should not be included in the messages. The
letters, M (mandatory), C (conditional) and O (optional) mark
the usage and information and shall be included as
explained below.

Metric units shall be used and the unit of measurement not
reported.

The maximum validity of SNOWTAM is 8 hours. New
SNOWTAM shall be issued whenever a new runway
condition report is received.

A SNOWTAM cancels the previous SNOWTAM.

The abbreviated heading “TTAAiii CCCC MMYYGGgg
(BBB)” is included to facilitate the automatic processing of
SNOWTAM messages in computer data banks.

The explanation of these symbols is:

TT = data designator for SNOWTAM = SW;

AA = geographical designator for States, e.g. LK = CZECH
REPUBLIC (see Location Indicators (ICAO Doc 7910),
Part 2, Index to Nationality Letters for Location Indicators);
iiii = SNOWTAM serial number in a four-digit group;

CCCC = four-letter location indicator of the aerodrome to

which the SNOWTAM refers (see Location Indicators (ICAO
Doc 7910));

MMYYGGgg =
whereby:

date/time of observation/measurement,

MM = month, e.g. January = 01, December = 12
YY = day of the month
GGgg = time in hours (GG) and minutes (gg) UTC;

(BBB) = optional group for correction, in the case of an error,
to a SNOWTAM message previously disseminated with the
same serial number = COR.

Note 1: Brackets in (BBB) are used to indicate that this
group is optional.

Note 2: When reporting on more than one runway and
individual dates/times of observation/assessment are
indicated by repeated Item B, the latest date/time of
observation/assessment is inserted in the abbreviated
heading (MMYYGGgg).

Example: Abbreviated heading of SNOWTAM No. 149 from
Zurich, measurement/observation of 7 NOV at 0620 UTC:

SWLS0149 LSZH 11070620

Note: The information groups are separated by a space, as
illustrated above.

The text “SNOWTAM” in the SNOWTAM Format and the
SNOWTAM serial number in a four-digit group shall be
separated by a space.

Example: SNOWTAM 0124

For readability purposes for the SNOWTAM message,
include a line feed after the SNOWTAM serial number, after
Iltem A, and after the aeroplane performance calculation
section.

When reporting on more than one runway, repeat the
information in the aeroplane performance calculation
section from the date and time of assessment for each
runway before the information in the situational awareness
section.

Mandatory information is:

1. Aerodrome location indicator;

2. Date and time of assessment;
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3. Oznaceni RWY nizsiho Cisla;
Kod stavu drahy na kazdé tretiné RWY; a

Popis stavu pro kazdou tfetinu drahy (je-li hlaSen koéd
stavu drahy (RWYCC) 0-6).

2. Cast »Vypocet vykonnosti letounu®
Polozka A - Smérovaci znacka letisté (Ctyfpismenna).

Polozka B - Datum a Cas posuzovani (uvadi osmimistnou
Gasovou skupinu — ¢as pozorovani v pofadi mésic, den, hodina
a minuty v UTC).

Polozka C - Oznaceni RWY nizSiho ¢isla (nn[L] nebo nn[C]
nebo nn[R]).

Poznamka: Pro kaZdou drahu je vkladano pouze jedno
oznaleni RWY a to vZdy ¢islo niZ$i.

Polozka D - K&d stavu drahy pro kazdou tretinu RWY. Pro
kazdou tfetinu RWY je vloZzena pouze jedna Eislice (0, 1, 2, 3, 4,
5 nebo 6), oddélena lomitkem (n/n/n).

Polozka E - Procentni pokryti znecisténim pro kazdou tfetinu
RWY. Pokud je k dispozici, vlozit 25, 50, 75 nebo 100 pro
kazdou tfetinu drahy, oddélené lomitkem ([n]Jnn/[n]nn/[n]nn).

Poznamka 1: Tyto informace jsou poskytovany pouze, pokud
byl stav drahy pro kazdou tretinu drahy (polozka D) hlasen jiny
nezZ 6 a popis stavu kazdé tretiny RWY (polozka G) byl hlasen
jiny ne2 DRY (SUCHA).

Poznéamka 2: Pokud neni stav hlasen, bude u pfislusné tretiny
RWY uvedeno ,NR".

Polozka F - Tloustka vrstvy volného znecisténi pro kazdou
tfetinu RWY. Je-li udavana, uvedte pro kazdou tretinu zvlast,
oddéleno lomitkem, hodnotu v milimetrech ([n]Jnn/[n]nn/[n]nn).

Poznamka 1: Tato informace se uvadi pouze u nasledujicich

typl znecisténi:

— stojici voda, hlasi se hodnoty 04, pak posouzena
hodnota. Vyznamné zmény 3 mm;

— rozbredly snih, hlasi se hodnoty 03, pak posouzena
hodnota. Vyznamné zmény 3 mm;

— mokry snih, hlasi se hodnoty 03, pak posouzena hodnota.
Vyznamné zmény 5 mm; a

— suchy snih, hlasi se hodnoty 03, pak posouzena hodnota.
Vyznamné zmény 20 mm.

Poznamka 2: Pokud neni stav hlasen, uvede se u pfislusné
tretiny RWY ,NR*.

Polozka G - Popis stavu pro kazdou tfetinu RWY. Pro kazdou
tfetinu  zvlast, oddéleno lomitkem, uvedte jakykoli z
nasledujicich popist stavu.

COMPACTED SNOW (UJEZDENY SNiH)

DRY SNOW (SUCHY SNIiH)

DRY SNOW ON TOP OF COMPACTED SNOW (SUCHY SNiH
NA UJEZDENEM SNEHU)

DRY SNOW ON TOP OF ICE (SUCHY SNiH NA LEDU)
FROST (NAMRAZA)

ICE (LED)

SLIPPERY WET (KLUZKA ZA MOKRA)

SLUSH (ROZBREDLY SNiH)

SPECIALLY PREPARED WINTER RUNWAY (SPECIALNE
UPRAVENA ZIMNi DRAHA)

STANDING WATER (STOJICi VODA)

WATER ON TOP OF COMPACTED SNOW (VODA NA
UJEZDENEM SNEHU)

WET (MOKRA)

WET ICE (MOKRY LED)

WET SNOW (MOKRY SNiH)

3. Lower runway designator number;
Runway condition code for each runway third; and

5. Condition description for each runway third (when
runway condition code (RWYCC) is reported 0-6). |

Aeroplane performance calculation section

Item A - Aerodrome location indicator (four-letter location
indicator).

Item B - Date and time of assessment (eight-figure date/time
group giving time of observation as month, day, hour and minute
in UTC).

Item C - Lower runway designator number (nn[L] or nn[C] or
nn[R]).

Note: Only one runway designator is inserted for each runway
and always the lower number.

Item D - Runway condition code for each runway third. Only one
digit (0, 1, 2, 3, 4, 5 or 6) is inserted for each runway third,
separated by an oblique stroke (n/n/n).

Item E - Per cent coverage for each runway third. When
provided, insert 25, 50, 75 or 100 for each runway third,
separated by an oblique stroke ([n]nn/[n]nn/[n]nn).

Note 1: This information is provided only when the runway
condition for each runway third (Item D) has been reported as
other than 6 and there is a condition description for each runway
third (Item G) that has been reported other than DRY.

Note 2: When the conditions are not reported, this will be

signified by the insertion of “NR” for the appropriate runway

third(s).

Item F - Depth of loose contaminant for each runway third.

When provided, insert in millimetres for each runway third,

separated by an oblique stroke ([n]nn/[n]nn/[n]nn).

Note 1: This information is only provided for the following

contamination types:

— standing water, values to be reported 04, then assessed
value. Significant changes 3 mm; —

— Slush, values to be reported 03, then assessed value.
Significant changes 3 mm; -

— wet snow, values to be reported 03, then assessed value.
Significant changes 5 mm; and

— dry snow, values to be reported 03, then assessed value.
Significant changes 20 mm.

Note 2: When the conditions are not reported, this will be
signified by the insertion of “NR” for the appropriate runway
third(s).

Item G - Condition description for each runway third. Insert any
of the following condition descriptions for each runway third,
separated by an oblique stroke.

COMPACTED SNOW
DRY SNOW
DRY SNOW ON TOP OF COMPACTED SNOW

DRY SNOW ON TOP OF ICE

FROST
ICE

SLIPPERY WET |
SLUSH

SPECIALLY PREPARED WINTER RUNWAY |

STANDING WATER
WATER ON TOP OF COMPACTED SNOW

WET
WET ICE
WET SNOW
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WET SNOW ON TOP OF COMPACTED SNOW (MOKRY SNiH
NA UJEZDENEM SNEHU)

WET SNOW ON TOP OF ICE (MOKRY SNiH NA LEDU)
DRY (SUCHA) (hlasi se pouze v pfipadé Zadného zneg&isténi)

Poznamka: Pokud neni stav hlasen, uvede se u pfislu$né tretiny
RWY ,NR".

Polozka H - Sitka RWY, pro kterou plati kod stavu drahy
(RWYCC). Pokud je mensi nez publikovana Sitka RWY, uvedte
Sifku v metrech.

Cast ,,Situaéni prehled“
Poznamka 1: Prvky casti ,Situacni pfehled” konéi teckou.

Poznamka 2: Prvky casti ,Situacni prehled, pro které
neexistuji zadné informace, nebo nejsou splnény okolnosti
podmiriujici jejich publikaci, se zcela vynechayji.

Polozka | - Zkracena délka RWY. Uvedte pfislusné oznaceni
RWY a pouzitelnou délku v metrech (RWY nn[L] nebonn[C]
nebo nn[R] REDUCED TO [n]nnn).

Poznéamka: Tato informace je podminéna vydanim NOTAM s
novym souborem vyhlaSenych délek.

Polozka J - Snéhové jazyky na RWY. Hiasi-li se, uvedte
,DRIFTING SNOW*s mezerou (RWY nn nebo RWY nn[L] nebo
nn[C] nebo nn[R] DRIFTING SNOW).

Polozka K - Posyp piskem na RWY. Je-li hlaSen posyp piskem
na RWY, uvedte oznaceni RWY nizSiho €isla a s mezerou
,LLOOSE SAND* (RWY nn nebo RWY nn[L] nebo nn[C] nebo
nn[R] LOOSE SAND).

Polozka L - RWY chemicky oSetfena. Pokud bylo hlaseno
pouziti chemického oSetfeni, uvedte oznaceni RWY nizSiho
¢isla a s mezerou ,CHEMICALLY TREATED" (RWY nn nebo
RWY nn[L] nebo nn[C] nebo nn[R] CHEMICALLY TREATED).

Polozka M - Snéhové valy na RWY. Pokud je na RWY hlasena
pfitomnost kritickych snéhovych vall, uvedte oznaceni RWY
nizsiho cisla a s mezerou ,SNOW BANK" a s mezerou ,L*
(vlevo) nebo ,R* (vpravo) nebo ,LR* (po obou stranach),
doplnénym vzdalenosti od osy v metrech oddélenou mezerou
FM CL (RWY nn nebo RWY nn[L] nebo nn[C] nebo nn[R] SNOW
BANK Lnn nebo Rnn nebo LRnn FM CL).

Polozka N - Snéhové valy na pojezdové draze. Pokud je na
pojezdové draze (pojezdovych drahach) hlasena pFitomnost
snéhovych valG, uvedte oznaeni pojezdové drahy
(pojezdovych drah) a s mezerou ,SNOWBANKS* (TWY [nn]n
nebo TWYS  [nn]n/[nn]n/[nn]n... nebo ALL TWYS
SNOWBANKS).

Polozka O - Snéhové valy vedle RWY. Pokud je hlasena
pfitomnost snéhovych valt narusujicich vySkovy profil ve
snéhovém planu letisté, uvedte oznaceni RWY nizSiho Cisla a
»,ADJ SNOW BANKS* (RWY nn nebo RWY nn[L] nebo nn[C]
nebo nn[R] ADJ SNOW BANKS).

Polozka P - Stav pojezdové drahy. Pokud je hlaSen stav
pojezdové drahy jako kluzky nebo Spatny, uvedte oznacleni
pojezdové drahy, doplnéné s mezerou slovem ,POOR®
(TWY [n nebo nn] POOR nebo TWYS [n nebo nn)/[n nebo nn)/
[n nebo nn] POOR... nebo ALL TWYS POOR).

Polozka R - Stav odbavovaci plochy. Pokud je hlaSen stav
odbavovaci plochy jako kluzky nebo Spatny, uvedte oznaceni
odbavovaci plochy, doplnéné s mezerou slovem ,POOR*
(APRON [nnnn] POOR nebo APRONS [nnnn]/[nnnn})/[nnnn]
POOR nebo ALL APRONS POOR).

Polozka S - (NR) Nehlasi se.
Polozka T - Poznamky v oteviené feci.

WET SNOW ON TOP OF COMPACTED SNOW

WET SNOW ON TOP OF ICE
DRY (only reported when there is no contaminant)

Note: When the conditions are not reported, this will be signified
by the insertion of “NR” for the appropriate runway third(s).

Item H - Width of runway to which the runway condition codes
apply. Insert the width in metres if less than the published
runway width.

Situational awareness section

Note 1: Elements in the Situational awareness section end with
a full stop.

Note 2: Elements in the Situational awareness section for which
no information exists, or where the conditional circumstances for
publication are not fulfilled, are left out completely.

Item | - Reduced runway length. Insert the applicable runway
designator and available length in meters (example: RWY nnl[L]
or nn[C] or nn[R] REDUCED TO [n]nnn).

Note: This information is conditional when a NOTAM has been
published with a new set of declared distances.

Item J - Drifting snow on the runway. When reported, insert
“DRIFTING SNOW?” shall be inserted with a space 'DRIFTING
SNOW’ (RWY nn or RWY nn[L] or nn[C] or nn[R] DRIFTING
SNOW).

Item K - Loose sand on the runway. When loose sand is
reported on the runway, insert the lower runway designator and
with a space “LOOSE SAND” (RWY nn or RWY nnl[L] or nn[C]
or nn[R] LOOSE SAND).

Item L - Chemical treatment on the runway. When chemical
treatment has been reported applied, insert the lower runway
designator and with a space “CHEMICALLY TREATED” (RWY
nn or RWY nn[L] or nn[C] or nn[R] CHEMICALLY TREATED).

Item M - Snow banks on the runway. When snow banks are
reported present on the runway, insert the lower runway
designator and with a space “SNOW BANK” and with a space
left “L” or right “R” or both sides “LR”, followed by the distance in
metres from centre line separated by a space FM CL (RWY nn
or RWY nn[L] or nn[C] or nn[R] SNOW BANK Lnn or Rnn or
LRnn FM CL).

Item N - Snowbanks on a taxiway. When snowbanks are
present on taxiway(s), the taxiway(s) designator(s) shall be
inserted with a space “SNOWBANKS” (TWY [nn]n or TWYS
[nn]n/[nn]n/[nn]n... or ALL TWYS SNOWBANKS).

Item O - Snow banks adjacent to the runway. When snow banks
are reported present penetrating the height profile in the
aerodrome snow plan, insert the lower runway designator and
“ADJ SNOW BANKS” (RWY nn or RWY nn[L] or nn[C] or nn[R]
ADJ SNOW BANKS).

Item P - Taxiway conditions. When taxiway conditions are
reported slippery or poor, the taxiway designator followed by a
space “POOR” shall be inserted (TWY [n or nn] POOR or
TWYS [n or nn)/[n or nn)/[n or nn] POOR... or ALL TWYS
POOR).

Item R - Apron conditions. When apron conditions are reported
slippery or poor, the apron designator followed by a space
“POOR” shall be inserted (APRON [nnnn] POOR or APRONS
[nnnn)/[nnnn)/[nnnn] POOR or ALL APRONS POOR).

Item S - (NR) Not reported.
Item T - Plain language remarks.
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